DES FRITES, QUE DES FRITES 



LE PALAIS EN FÊTE

RESTAURANT RAFFINÉ
PLAT DU JOUR

OUVERT TOUT LES JOURS

SERVICE RAPIDE

VOUS  N'ALLEZ PAS REGRETTER

VOTRE CHOIX

	Garçon
	(assis à la table, un cure-dent à la bouche ,…)


	A + B
	Bonjour.



	Garçon
	( se lève ) Bonjour. Vous désirez déjeuner?


	A
	Oui.   


	Garçon
	Deux couverts?


	B
	Oui.


	Garçon
	Vous avez reservé?


	A
	Non, mais il y a des places libres, n’est-ce pas?


	Garçon
	 Mmm, pas vraiment.  Il y a beaucoup de monde pour le déjeuner.


	B
	Mais, je ne vois personne.


	Garçon
	Bon, d’accord. Prenez cette table-là.


	A
	La carte, s’il vous plaît ! Nous sommes pressés.


	Garçon
	Oui, mesdames, tout de suite, mesdames.

(il apporte les menus) Voilà, mesdames.  (il pose un vase de fleurs fanées) 
Vous voulez boire quelque chose ?



	B
	Un jus d’orange, s’il vous plaît.



	Garçon
	Désolé, il n’ y a plus de jus d’orange.



	A
	Un coca-cola, alors..



	Garçon
	Plus de coca non plus.



	A + B
	Vous avez quoi, alors ?


	Garçon
	De l’eau.



	A + B
	Bon d’accord. De l’eau, alors.


	Garçon
	(il apporte de l’eau et des verres sales.)? Vous voulez manger quelque chose ?



	A
	(B nettoie les verres sales.) 

Oui, la soupe de tomates, s’il vous plaît.



	Garçon
	Désolé, il n’ y a plus de soupe de tomates.


	B
	Un bouillon, alors!


	Garçon
	Désolé, il n’ y a plus de bouillon non plus !



	A + B
	Vous avez quoi alors?


	Garçon
	La soupe du jour.


	A +B
	Et c’est quoi la soupe du jour ?


	Garçon
	Um ... pommes de terre.


	A + B
	Ça va. Deux potages alors.



	Garçon
	Deux ... potages.  C’est tout ?


	A
	Bien sûr que non. On voudrait deux steaks hachés.


	Garçon
	Désolé, il n’ y a plus de steaks hachés.


	B
	Bon, d’accord. Du poulet alors !


	Garçon
	Désolé, il n’ y a plus de poulet.



	A
	Je vois. Avez-vous du poisson ?



	Garçon
	Eh, eh… Non.


	A +B
	Vous avez quoi, alors ?



	Garçon
	Des oeux et des frites, des hot dogs et des frites, des saucissons et des frites, des hamburges et des frites, des spaghettis et ..


	A + B
	des frites! 



	Garçon
	... bolognese. Des spaghettis bolognese. 



	A
	Bon, ça va. Des spaghettis bolognese. Et une salade verte, s’il vous plaît.



	Garçon
	Une salade verte ?



	A
	Alors, ça vous pose un probleme ?



	Garçon
	Pas vraiment, mais ce n’est pas une bonne idée.


	B
	(s’adresse à A) Laisse tomber ! (s’adresse au garçon)  Et les tomates alors ?



	Garçon
	Pas une bonne idée non plus.



	A
	Les comcombres ?



	Garçon
	Non plus.



	A
	Ça suffit maintenant ! Je veux une salade verte et  des tomates … 



	B
	Et moi, je veux une salade verte et  des concombres. 



	Garçon
	Comme vous voudrez. (il apporte les feuilles pouries). Voilà, mesdames.



	A + B
	Vous aviez raison.  Ce n’était pas une bonne idée.



	Garçon
	(il prend la salade) Bon, je vous apporte des potages.



	A + B
	Aujourd’hui ?



	Garçon
	(il consulte sa montre) Bien sur, que c’est pour aujourd’hui. (il revient avec ses pouces dans les soupes) 


	A + B  
	Votre pouce est dans la soupe !



	Garçon
	Ce n’est pas grave, la soupe n’est pas chaude !



	A + B
	Dégoutant ! (ils se levent et quittent la scène)


	Garçon
	Eh oh, et vos spaghetti ? (il les suit lentement, puis il revient à table)

Ils sont vraiment pressés. Et nerveux en plus ! 

(il s’assied ) O, le potage ! (il goute avec son pouce)
J’avais raison. Cette soupe est froide !



V skladu z Zakonom o avtorski in sorodnih pravicah (ZASP, UL št. 21 z dne 14. 4. 1995 in nasl.) Hilda Zalokar izjavlja, da je avtorica tega avtorskega dela. Vse moralne in materialne avtorske pravice so pridržane. Avtorica dovoljuje uporabo tega skeča izključno v pedagoške namene, za uporabo pri pouku in amaterski igri, pri čemer mora biti taka uporaba izključno neprofitna. Vsaka profesionalna uporaba, komercialna uporaba ali trženje v katerikoli obliki predstavlja kršitev avtorske pravice in je podlaga za odškodninsko in/ali kazensko odgovornost kršitelja.

Avtor/ica dovoljuje spremembo tega dela izključno v pedagoške namene in uporabnik se zavezuje, da bo spremenjen prispevek poslal naročniku – SDUF.

Kranj,  20. januar 2011
